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KOMMISJONENS GJENNOMFØRINGSAVGJERD (EU) 2016/685 

av 29. april 2016 

om endring av vedtak 2009/821/EF med omsyn til listene over grensekontrollstasjonar og 

veterinæreiningar i TRACES 

[meld under nummeret K(2016) 2511](*) 

EUROPAKOMMISJONEN HAR — 

med tilvising til traktaten om verkemåten til Den europeiske unionen, 

med tilvising til rådsdirektiv 90/425/EØF av 26. juni 1990 om veterinærkontroll og avlskontroll ved handel med visse levende 

dyr og produkter innenfor Fellesskapet med sikte på gjennomføring av det indre marked(1), særleg artikkel 20 nr. 1 og 3, 

med tilvising til rådsdirektiv 91/496/EØF av 15. juli 1991 om fastsettelse av prinsippene for organisering av 

veterinærkontrollene av dyr som innføres til Fellesskapet fra tredjestater, og om endring av direktiv 89/662/EØF, 90/425/EØF 

og 90/675/EØF(2), særleg artikkel 6 nr. 4 andre leddet andre punktumet og artikkel 6 nr. 5, 

med tilvising til rådsdirektiv 97/78/EF av 18. desember 1997 om fastsettelse av prinsippene for organisering av 

veterinærkontrollene av produkter som innføres til Fellesskapet fra tredjestater(3), særleg artikkel 6 nr. 2, og 

ut frå desse synsmåtane: 

1) I kommisjonsvedtak 2009/821/EF(4) er det oppført ei liste over grensekontrollstasjonar som er godkjende i samsvar med 

direktiv 91/496/EØF og 97/78/EF. Denne lista er ført opp i vedlegg I til det nemnde vedtaket. 

2) På grunnlag av ei melding frå Frankrike bør postane for grensekontrollstasjonar ved lufthamna i Bordeaux og hamna i 

Dunkerque i Frankrike endrast i lista som er oppført i vedlegg I til vedtak 2009/821/EF. 

3) Etter at kategori O for grensekontrollstasjonen ved lufthamna i Marseille vart stroke frå lista, har dei franske 

styresmaktene modernisert denne grensekontrollstasjonen og meldt frå om at moderniseringa er avslutta, og at denne 

grensekontrollstasjonen er eigna for kategori O med fotnote 14, særleg for virvellause dyr, akvariedyr, amfibium og 

gnagarar. Kategori O kan difor førast opp igjen på lista i vedlegg I til vedtak 2009/821/EF for denne 

grensekontrollstasjonen. 

4) På grunnlag av meldingar frå Spania og Italia er godkjenninga vorten oppheva for ein del av produktkategoriane ved 

grensekontrollstasjonane ved hamna i Huelva, ved lufthamna i Madrid og for eit kontrollsenter ved 

grensekontrollstasjonen ved hamna i Livorno-Pisa. Postane for desse grensekontrollstasjonane i Spania og Italia bør 

difor endrast i den lista som er oppført i vedlegg I til vedtak 2009/821/EF.  

  

(*) Denne unionsrettsakten, kunngjort i EUT L 117 av 3.5.2016, s.32, er omhandlet i EØS-komiteens beslutning nr. 165/2016 av  

23. september 2016 om endring av EØS-avtalens vedlegg I (Veterinære og plantesanitære forhold), ennå ikke kunngjort. 

(1) TEF L 224 av 18.8.1990, s. 29. 

(2) TEF L 268 av 24.9.1991, s. 56. 

(3) TEF L 24 av 30.1.1998, s. 9. 

(4) Kommisjonsvedtak 2009/821/EF av 28. september 2009 om utarbeiding av ei liste over godkjende grensekontrollstasjonar, om fastsetjing 

av visse reglar for dei inspeksjonane som veterinærsakkunnige frå Kommisjonen skal utføre, og om fastsetjing av veterinæreiningar i 

TRACES (TEU L 296 av 12.11.2009, s. 1). 
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5) Etter at tilsynstenesta til Kommisjonen har utført tilfredsstillande kontrollar, kan den nye grensekontrollstasjonen ved 

hamna i Liepaja i Latvia godkjennast for kategorien andre emballerte produkt ved omgjevnadstemperatur. Lista over 

postar for Latvia i vedlegg I til vedtak 2009/821/EF bør difor endrast. 

6) Nederland og Polen har meldt frå om at eit kontrollsenter er vorte lagt til ved grensekontrollstasjonane ved hamnene i 

høvesvis‫Rotterdam‫og‫Gdańsk‫for‫visse‫kategoriar‫av‫produkt‫av‫animalsk‫Lista‫over‫postar‫for‫Nederland‫og.‫opphav‫

Polen i vedlegg I til vedtak 2009/821/EF bør difor endrast. 

7) I vedlegg II til vedtak 2009/821/EF er det ført opp ei liste over sentrale einingar, regionale einingar og lokale einingar i 

det integrerte veterinærdatasystemet (TRACES). 

8) På grunnlag av meldingar frå Danmark og Italia bør det gjerast endringar for desse medlemsstatane med omsyn til fleire 

lokale einingar i lista over sentrale og lokale einingar i TRACES i vedlegg II til vedtak 2009/821/EF. 

9) Vedtak 2009/821/EF bør difor endrast. 

10) Dei tiltaka som er fastsette i denne avgjerda, er i samsvar med fråsegna frå Det faste utvalet for planter, dyr, 

næringsmiddel og fôr — 

TEKE DENNE AVGJERDA: 

Artikkel 1 

Vedlegg I og II til vedtak 2009/821/EF vert endra i samsvar med vedlegget til denne avgjerda. 

Artikkel 2 

Denne avgjerda er retta til medlemsstatane. 

Utferda i Brussel, 29. april 2016. 

 For Kommisjonen 

 Vytenis ANDRIUKAITIS 

 Medlem av Kommisjonen 

 _____  
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VEDLEGG 

I vedlegg I og II til vedtak 2009/821/EF vert det gjort følgjande endringar: 

1)  I vedlegg I vert det gjort følgjande endringar: 

a)  I den delen som gjeld Spania, vert det gjort følgjande endringar: 

i)  Posten for hamna i Huelva skal lyde: 

«Huelva ES HUV 1 P  HC-T(2), NHC-NT(2)(*)»  

ii)  Posten for lufthamna i Madrid skal lyde: 

«Madrid ES MAD 4 A Iberia HC-T(FR)(2)(*), HC-NT(2)(*), 
NHC(2) 

U, E, O 

Swissport HC(2), NHC(2) O 

PER4 HC-T(CH)(2)  

WFS: World Wide 
Flight Services 

HC(2), NHC-T(CH)(2), NHC-NT O» 

b)  I den delen som gjeld Frankrike, vert det gjort følgjande endringar: 

i)  Posten for lufthamna i Bordeaux skal lyde: 

«Bordeaux FR BOD 4 A  
HC-T(CH)(1), HC-NT(1), NHC-
T(CH), NHC-NT» 

 

ii)  Posten for hamna i Dunkerque skal lyde: 

«Dunkerque FR DKK 1 P Route des Amériques HC(1)(2), NHC(1)(2)» 
 

iii)  Posten for lufthamna i Marseille skal lyde: 

«Marseille 
Aéroport FR MRS 4 A  HC-T(1)(2), HC-NT(2) O(14)» 

c)  I den delen som gjeld Italia, skal posten for hamna i Livorno-Pisa lyde: 

«Livorno-Pisa IT LIV 1 P Porto Commerciale (*) HC-T(FR) (*), NHC-NT (*)  

Sintemar (*) HC (*), NHC (*)  

Lorenzini HC, NHC-NT  

Terminal Darsena Toscana HC, NHC»  
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d)  I den delen som gjeld Latvia, vert følgjande post for hamna i Liepaja sett inn etter posten for Grebneva: 

«Liepaja 
(hamn) 

LV LPX 1 P  NHC-NT(2)(4)»  

e)  I den delen som gjeld Nederland, skal posten for hamna i Rotterdam lyde: 

«Rotterdam NL RTM 1 P Eurofrigo Karimatastraat HC, NHC-T(FR), NHC-NT  

Eurofrigo, Abel Tasmanstraat HC  

Frigocare Rotterdam B.V. HC(2)  

Coldstore Wibaco B.V HC-T(FR)(2), HC-NT(2)  

Kloosterboer Delta Terminal HC(2)  

Maastank B.V. NHC-NT(6)»  

f)  I‫den‫delen‫som‫gjeld‫skal‫posten‫for‫hamna‫i‫Gdańsk:‫lyde,‫Polen 

«Gdańsk PL GDN 1 P IC 1 HC(2), NHC  

IC 2 HC(2), NHC(2)  

IC 3 HC-T(FR)(2)»  

2)  I vedlegg II vert det gjort følgjande endringar: 

a)  I den delen som gjeld Danmark, skal posten for den lokale eininga «DK00400 RINGSTED» lyde: 

«DK00400 KORSØR» 

b)  I den delen som gjeld Italia, vert det gjort følgjande endringar: 

i)  Følgjande postar for den regionale eininga «IT00012 LAZIO» går ut: 

«IT00312 ROMA C 

IT00512 ROMA E» 

ii)  Postane‫forROMA‫under‫den‫regionale‫einingaIT00012‫skal:‫lyde«‫LAZIO»‫’‫H,‫G,‫F,‫D,‫B,‫A»‫ 

«IT00112 ROMA 1 

IT00212 ROMA 2 
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IT00412 ROMA 3 

IT00612 ROMA 4 

IT00712 ROMA 5 

IT00812 ROMA 6» 

iii)  Følgjande postar for den regionale eininga «IT00003 LOMBARDIA» går ut: 

«IT00503 COMO 

IT02303 CREMONA 

IT00703 LECCO 

IT02503 LODI 

IT03503 MILANO 1 

IT02603 MILANO 2 

IT01503 VALLECAMONICA SEBINO» 

iv)  Postane for den regionale eininga «IT00003 LOMBARDIA» skal lyde: 

«IT02903 ATS DELLA BRIANZA 

IT03603 ATS DELLA CITTÀ METROPOLITANA DI MILANO 

IT00103 ATS DELL'INSUBRIA 

IT00903 ATS DELLA MONTAGNA 

IT02103 ATS DELLA VAL PADANA 

IT01203 ATS DI BERGAMO 

IT01803 ATS DI BRESCIA 

IT03703 ATS DI PAVIA» 

v)  Følgjande postar for den regionale eininga «IT00009 TOSCANA» går ut: 

«IT01109 EMPOLIO 

IT00909 GROSSETTO 

IT00609 LIVORNO 

IT00209 LUCCA 

IT00109 MASSA CARRARA 
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IT00309 PISTOIA 

IT00409 PRATO 

IT00709 SIENA 

IT01209 VERSILIA» 

vi)  Postane for den regionale eininga «IT00009 TOSCANA» skal lyde: 

«IT01009 AZIENDA USL TOSCANA CENTRO 

IT00509 AZIENDA USL TOSCANA NORD-OVEST 

IT00809 AZIENDA USL TOSCANA SUD-EST» 

 


